Les A1 - 19/09
opwarmen, verwarmen : l’échauffement, le réchauffement

Druk : occupé 

Hoe gaat het met jou ? 
Het gaat goed, dank u. 
En met jou ? – mij / hem (lui) haar (elle)  / hen (eux) 

Het gaat goed met mijn vriend (met hem) = mon copain va bien 
Het gaat goed met hen = ils vont bien 

stichting : fondation 

De Vlaming / Vlaanderen  : Flamand, Flandres
De Waam / Wallonië  : Wallon, Wallonie

het hangt ervan af : ça dépend 
Wet : loi  - Art : kunst 
Wetgeving : législation 

vorige week : la semaine dernière 
volgende week : la semaine prochaine

hoe oud is ze ? : quel âge a-t-elle ? 

Hoesten, niezen : toux, éternuements 
Ik ben verkouden : je suis enrhumé 

de opleiding : la formation 
het rijbewijs : le permis de conduire
ambtenaar : fonctionnaire

Sinds twee jaar, woon ik in België
Daarvoor, woonde ik in Frankrijk
Dankzij deze opleiding, begrijp ik beter het Nederlands.

dankzij : grâce à 

Als ambtenaar, hebben we verplichtingen. 
We mogen niet over onze dossiers spreken 

Ontmeoten : rencontrer 
Het voorbeeld = l’exemple   Bij voorbeeld = par exemple 

Het hangt van het saliris af : cela dépend du salaire 

Ik denk dat Fiona's zoon graag voetbal speelt
Omdat er hier meer werk is : Car ici, il y a plus de travail

Ik voel me goed : je me sens bien  / ze voelt zich goed : elle se sent bien 
binnenkort : bientôt

zon (soleil)  zon/nen = de zonnen
zoon (fils)  zo-/nen = de zonen
maan (lune)  ma-/nen = de manen
man (homme)  man/nen = de mannen 
bom (bombe)  bom/men = de bommen 
boom (arbre)  bo-/men = bomen 

Slapen  ik slaap 
Koken  ik kook
Wassen ik was
Zitten  ik zit 
Voetballen  ik voetbal
Gaan  ik ga

Alweer : déjà 
Vervelend : ennuyeux  
een ogenblikje = un petit moment 

Ik ben in vakantie : je suis en vacances
Ik heb vakantie : j’ai des vacances

een geheim : un secret 


rijden : conduire
kopen : acheter / verkopen : vendre 
huren : louer / verhuren : mettre en location
krijgen : obtenir
proberen te : essayer 
· elke dag, probeer ik Nederlands tespreken
kunnen  kan
mogen  mog

Jamais deux compléments en début de phrase en néerlandais  mettre le verbe avant, ex : 
Peut-être que l’année prochaine, nous achèterons une nouvelle voiture.
Misschien kopen we volgend jaar een nieuwe auto.

